
Cuniculus peri'odit terram; ut et talpa, guae gru- 

mos facit. das Ganninchen durchgrabt die Erde; wie 

auch der maulwurff, welcher haufflein aufwirfft. 

morfki sajznelc prekopava semló kakor tudi ta kart, 

kateri kartine gori mezhe. 

HIPOLiT, Diet: 
Orbis pietas, H 



■ /V^^irAc ' . £tcsx<š-cs£<^/ , 

HIPOLIT: Diet. W^/b 



HIPOLIT; Diet. IÍ, 



c£^t(yirC(díc*, 

Diet. I / 3^^ 



Cuniculus, königlein, kaninichen. kénigel, 

ena Porta sájzhekou. ein gang vnter der Erden, 

Mine. en podkop ali mina pod semló. ein Teu- 

chel kanel. en graben ali kanál. 

H1P0L.1T« Dici. 1.tPfsP13^' 159 



' Is 
e/is 

ß/'- 
">L^U^ . 

HIhOLIT; Diet. \ , i 4# 

Z 



•. . äi^K^Zr-tJ-ell. ^ frd^c^CrV&HXL 

sflsc££u> ^e^isvAc^c/u^Q. 

HIPOLIT: Diel. !!, M 

z 



'&vKS)LA 

Hasenbalg. sajshova kósh.a,sájzh.ovina. 

pellis leporina. 

HIPOLIT: Diet. II, 



Haasenbalg. sájzhja kósha, sájzhovlna. pellis 

leporina. 

HIPOLIT; Dici. ii, 83 



HIPOLIT. Diet: 
lnds>í Siphabeticus 

^rberum etc./ 



■^TT 

HIPOLIT, Diet: 
Index alphabeticus" 

arborum etc. e }>*{/ 



/ypf-- -"^Hř 

Oscßcf^t. -&&4C /)tc4t£ ' ;&&*> . 

HIPOLIT. Diet: 
Index aiphabeticus . 

arborum eíc. f (a 



' egjrlbt. s^Lfy&i^s* 

y&ft^tAC«*- 

HIPOLIT: Diet. 11, ^ 



> C 

^grť^fet , 

HIPOL1T: Dici II, &£ 



'tAjrV* $ 

HIPOUT: Dicf. 11, čte 

z 



HI POL I T. Diet.: 
ii:dsx aiphabeticus 

arborum etc. , ££ 



DIPÓLU Diet: 
lndex alphabetícus 

arborum etc./ Jfß 



HIPOLIT. Dlet: 
Index alphabeticus 

arborum etc. 



/)c<a^c^ 

^ ^áCÁUet, 

HIPOLIT. Diet.: 
Index alphabeticus 

arborum etc. ^ 



HIPOLir. Diet: 
Index äiphabetjcus 

ärborum etc. / 3 ^ 



HIP OUT ■ Diet. L (Prepisi,/^ 

Ó' 



jO/ /y/ 

HIPOLIL Diet: 
lnc|ex alphabeticus 

arborum eic. ^ J/čr 



HIPOUr. Diet.- 
'ndtíx alphabeticus 

arborum etc. , 3 



^ h?.' ■ /y-iy 

HIPOLIT. Diet.: 
Index aiphabeticus 

arborum etc. 



fa 

7 



Lepus vagit, der hase quacket, Sajz weuka, 
/ ——   

va W w. 

H1P0L1T, Diet.: 
Orbis pictus, 



/^ctytu 

H í PO LIT: Dici. 11, ^ 



'XU/* 'c£ 

üaaypus, das zottechte fůeose hat, ein haao. 

kar kozínafte nog^ imá, en sájz. 

H1P0L1T. Dict.UProPis); )I62 



i POLIT; Diet. I / *> 



/X*u< 

ai» ihLcr. e^<-» sfrti. <£/^-<3 

HiPOLIT: Diet. II, ^ 



Si quid effugit, evadit ut hic lepus et vulpes. 

was durchgehet, das entwischt wie hier der haas 

Vnd der fuchs, kar vbejshy, tu vtezhe, kakor tukaj 

ta sajz, inu lirsíza. 

HIPOLIT, DiCÍ.: 
Orbis pictus, 22 



/y*y6i- 

o/ífoUy4 

</'e'yů-^e^c^- 

HIPOLIT, DlCts 
Orbis pletu«, -// A 



•ee 

^ercules, 

Nec ^ercules Adver Pus duos. Vil hund seind des 

iiasQii Tod. velika pefsvvTo tiga sajza fmert. 

HIPOLIT, Dictr lo 
Nomenclaiura regionům^ 

populorum etc. 



Vili hund seind des has tod. dosti pas To tiga 

saj za sme rt. ITetfj hercules Contra duos: muititu- 

dini Cedendum. 

96 
H1POLIT: Dicf. II, 



Te rtudo, 

citius tertudo leporem praeverterit. es wird 

ehimder eine Kulie einen hasen erlauf fen. 

bode popréj éna sklédniza, ali kráva éniga fájza 

dotekla. 

HIHOLiT; Dlel, I , 666 



■&c 
» 

Tc 

/XaíUÍ 

/ 

Superfoeto, 

dafypodes superfoetant sicut lepores. ti kini- 

gelnl mézhejo koker ti fájzi. 

Op.; iíeiaákesa besedila ni. 

HPOLIT: Diet ! < 545 



/Zcyt 

* 

Vaglo, schreyon wie áis ein Vnnündiß kiná. 

quecken wie die iioasen. se 3 oleát i, inu vpiti, 

kóker mládi otrósi. qvokotáti kóker ti rájgi» 

HlDOLIT: Dlrt í » 



'&C 

Lageos, ein gattung weinraben, so die haasen 

sehr lieben. éna sorta vinske tárte, katero 

rájzi sýlnu IúTdío . 

HiPOLIT: Diet. I . «3 



ř I 

Leporariom, Thiergarten für die haasen. en 

sverínski v^rt Ta fájze. 

HIPOLIT; Diet. I ' 3+0 



a /x^yí\ 

I^poros exuit. die haasen strelffet er ab. te 

gajze on ^kuhar"7 flejzhe; odkósiil. 

H1POLIT, Dict.: 
Orbis pictus,22 



/k^zscc 

Laurices, junge kaninichen, königlein. mládl 

Irrajlíahi, caftdrl, königelni: éna sorta doraá- 

zhih sájzou. 

H i POLIT: Diet. I > 333 



V 

'et 

'€>0 

Leporinus, häsen, von hašen. rájziiov, od 

fájzou. 

HIPOLIT: DiCt. I ' 340 



y-tffc yi€tiw 

/ 

HauPtor, der schöpft, kateri Paj^ma, Tajámaviz 

Trincker. pýviz, pyazh. 

H I POLIT: Diet. I ,268 



O — '^ú: 

dí/i . //beoibit,' j^^Csju^O' : 

/ytQ^&Hccík^sJ-tJc ■ 

HÍPOUT« Diet. L (Přepisy 



Schöpfer, sch.0pfgesch.irr. koriz, véjderze, 

ali druga pofsóda sa sajémaníe. Capala, 

antila, urna, situla. 

HIPOL1T: Die». II, 169 



* • 

Gáze, schöpfgesohirr. vejderze, kóriz ali dru- 

ga pofsoda sa sajémanle. situla. 

HiPOLIT: Dici lí, 68 



Oi^yý 

^/ yjb/e^iítynu: . 

POLIT; Diet. j / ^ 



Hydraulicus, zum wasserschöpfen dienlich, 

k'vodi fajemajniu správnu. 

HI POLIT: Diet. i, 273 



Erschöpfen, isjemati, s^sajémanlan sprá- 

sniti, Exhaurire, dehaurire. 

HIPOLIT; Diet. li, 55 



T 

Dehaurio, erschöpfen, ausschöpfen, spráfniti, 

ispráTniti, sprafnováti; fajemati, odpyti, spýti, 

T: Diet. 1.(^6=4^' , 163 



'esyccc 

Exantlo, erschöpfen, ausschöpfen, mit grosser 

arbeit vollbringon. vun práenit.l, sajémati, 

s'veliko mujo dopernérti, dokonzháti. 

HIPOLIT. Diet, I.lPrePis)224 



Schöpfen, wasser schöpfen, vodo sajemati, 

ali is fiiterne vlejzhi. Haurire, aquam e 

fonte, ex puteo haurire. 

HIPOLIT: Diet. II, 169 



T 

Rivulus, 

fontibus potius haurire, ctuam rivulos GonTectarl. 

lieber aus denen grossen flüssen, aus den kleinen 

bächlein wasser schölfen. rájshi is velikih vod, 

koker is má j hen ih. potókou vodo Pajemati. 

HIDOLIT; Dlet. 1 , 575 



Vrna, 

Ingerere aquam in urnám, wasser schöpfen, 

vodo Pajemati, vodo góri vléjzhi. 

HIPOLIT: Dlet. ? , 728 



H!POl.iT. Dici, I.(Prepisi ^ 



/ 

/ 

^'eLccÁ- o/-ÍsMum'*, 

^^JLocu^x^^ ■ 

HIPOLIT: Dici !!, />- 



//*U*A-t'*J>, 

mo\.w-. Diet. ü, 



Cribarum, 

cribro aquam haarire. Vmbsonst arbeiten, s're- 

Piiétom vodo sa jemati, sab rt o jn Te truditi inu 

raújati. 

HlPOLťí8 Diet. 1. iPt^P läi, ^55 



7* 

Puteus, 

haurire aquam de puteo. wasser schöpfen, vodo 

fajemati, is shteme vléjzhi. 

H iP O L! T; Diet. I , 532 



'6' -OU&rl/. 

HI POLI T; Dici. I , Zá# 



Haurio, 

a fonte, de fonte, e fonte haurire, aus dem 

brunen schöpfen. íb studénza Taj^mati, Tajáti 

HIPOLIT; Diet. i »268 



'insyc^ot^' 

>TA ./e£ - 

H!POL!T« Dici. I.(Přepis)//f$- 



HIPOLiT' Diet. I.(Prepis^ ^ 



Pomp, schöpfzeuge, pumpa, ali vedru sa vodo 

sajemati. Antlia. 

«POLIT; Die?, r, 142 



^ jSuuyi efócM /btCHA^tí 

HIHOlIT« Dici, L(RiöPfsj r<?é> 



Balneatrix miniftrat aquam pitula; quam haurit ex 

alveo, in quem Defluit Canalibus. die Badmagd 

tragt v/asser zu mit dem Badgeschirr das da schö- 

pfet aus dem wassertrog warein es fliesst aus den 

Badröhren, ta dekla nofsi to vodo v*eni kopélni 

pofsodi katero sajema s'korita kamar tezhe po 

shlejbih. 

H1POLIT, Diet.: 
Orbis pietus, 32 



i: 

HauTtor, der schöpft, kateri Tajáma, Ta^ma- 

viz« Trincker. pýviz, py^zh# 

li I POLIT: Diet. I .268 



• /■ 

den ~ //hsd&íť 

L -' y^iy-c^y^tí^M^k 

HIPOL.IT. Dici. I.(Prepis^ 



r 

vel pontones ex Confolidatis trabibus ne aquam 

excipiant. oder schiffbrücken aué dicht Zusánge- 

fügten Blöchern oder Balcken damit sie nicht vvas- 

ser fangen, ali na ladjah moftúvi is zhverftú v* 

kápaj sbítih tramov, de vodo nesajemajo. 

H1POLIT, Dict.f 
Orbis pictus, 3 7 



Inde hauritur aqua urnis: Pitulis: daraus Schö- 

pfet man das wasser, mit Eimpern: s'katire Hatj 

ne fe sajema ta voda s'vejderzami; 

HIPOUT. 31 
Or'ois p'.ctusj 



Gapula, schopfgeschier, damit man oell schöpfet, 

pofsoda, s'kátáro Pe olje sajéma: olni sajémik. 

HÍF0L1T« Diet. L (P rop is),, 82 



Hau rt um, achSpfrad, kolčt par námi, tudi 

dnu T^jdru, ali kérsz, s'katérim s® y6áa Ta- 

ea polivkah. 

H!POLIT: Diet. It26a 



/ v&v&tjßLAd' f^gýé^u^íz*^ ^^eyelí, 

s/w/X&t- D r j^y+.y-/'. 

HIP0L1T; Diet. I / 

3 



/ V 

Capula, schöpfgeschier, damit man oell schöpfet, 

pofsóda, s'katáro Te olje sajéma; olni sajémik. 

H!P ÜlI í « Dici. L (P rop is), > 82 


